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WAHANGA TUATAHI: PANUI ME TE TUHITUHI
SECTION ONE: READING AND WRITING

TUMAHI TUATAHI: HE AROA PANUI
TASK ONE: READING COMPREHENSION

Panuihia te wahanga korero e whai ake nei, a, tuituia nga korero ki 6 whakautu mo te Tamahi
Tuatahi atu i te wharangi 4.

Read the following passage and refer to it in your answers to Task One starting on page 4.
Na te atua te tipua , na te tipua ranei te atua?
Ko te kore, ko te po, katahi ka puta nga atua ki te whaiao kite ao-marama e!

Ka titiro-tawhiti atu a Tamanuitera raua ko Takero ki te ao tukupt. Ka kite atuia
Papataanuku e hurihuri ana e rere awhio haere nei i a ia ano, i a Tamanuitera. ‘E, Takero,
tirohia te iwi ra kei te mata o t6 taua tuahine e whawhai haere nei nga mahi.

‘Ae ra! Heoi ano, me aha ra e taua?’ ta Takero ki a Tamanuitera.

‘Taihoa ake, he whakaaro pea ka tau mai ki a au!" te whakahoki atu-a Tamanuitera ki a
Takero.

‘Ra atu, ra mai, ra atu, ra mai, he rite tonu te mahi a Maui me 6na tuakana e noho iho nei
ki te ao, ki te mata o Papatianuku. He oho, he karakia, he mahi, he karakia, he wananga,

he karakia, he whakangahau, he karakia, he kai, he karakia, he karakia, he moe nga mabhi.

A, he whawhai te ahua o nga mahi.

Ka roa a Tamanuitera e whakaaro ana ka pehea ra tana whakatutuki i tona whakaaro.
Nawai, nawai, a, ka kite a ia i te maramatanga, i te ara whakamua. ‘Kua mohio ahau
inaianei, e kare, te korero a Tamanuitera ki a Takero.

‘He aha ra, e kare?’ ta Takero whakahoki.

‘Titiro iho ki te potiki ra kei Aotearoa, ko Maui tona ingoa. Maku ia e maminga, a, ka
whakaaro pohehe a ia nana te whakatau kia whakapoturi nei i a au i te rangi.

‘He koi ke tena whakaaro engari ka péhea nei to mahi maminga i a Maui nei natemea he
koi an6 hoki a ia?’

Aa, ka tere ake taku whakawhiti haere nei i te rangi mai i te rawhiti ki te hauauru, katahi
me tahuri a ia ki te whakapoturi i a au kia taea nga mahi maha i te ra.

Ka kite atu a Tamanuitera raua ko Takero e mahi taura ana a Maui me ana tudkana, 3,
kua mohio ka whakatinana mai tana maminga. “Taku whanake ake apop0, ka whiu a
Maui me ana tuakana i ta ratau taura kia hopuia au’

‘Ka rawe keé téna, e kare, ta Takero.

Ka puta ake a Tamanuitera i tana rua, a, ka whiua atu te taura harakeke ka mauia
Tamanuitera. Ka pakaru te pukukata i a Tamanuitera, a, ka pohéhé nei a Maui ma ko

te reo whakahe ke tena, a, ka kaha ake te kukume i te taura. Ka puta i a ratou nga kupu
whakaiti, nga kupu whakahau kia poturi ake tana reti haere i te rangi. Kangakanga atu
ana a Maui ki a Tamanuitera, ka ki atu, ‘E kare e, ki te kore koe e poturi haere neiitera
ka kore e taeca e matou nga mahi katoa i te ra o te ao hurihuri te whakaoti!’
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Ka whakahoki atu a Tamanuitera ki asrétau, ‘kua whakamau koutou i a au, na reira haere

( ake nei te wa ka ata whakawhiti haere au i te rangi.’ Ka tuku a Maui me 6na tuakana i te

(

taura, a, ka timata te ata whakawhiti haere i a TaWé i te rangi.

Ahakoa, he nui an6 nga mahi ka whakaoti i a ratau i te ra ka whawhai ané te tangata i
ana mahi maha nana an6 i kimi mai mé te mahi moni te take, a, ko nga atua te papa.
¢ K rere nga ra, nga marama, nga tau maha, a, ka huri an6 a Tamanui ki a Takerokaki__
/‘ake, ‘Ka roa te ira tangata e mahi tikino ana ki to taua tuahine, ki a Papatianuku, téna
tukua nga atua kia rongo te ira tangata i to matau pukuriri, na kona pea ka mutu rawa ta

ratau mahi takino ki to taua tuahine, ki a Papatuanuku ...

KUPUTAKA/GLOSSARY

te ao tukupt universe

Takero Mercury ) .
whawhai hurried, impatient, rush /,/~’/
whakatinanahia to come to be/happen il
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He korero pakiwaitara tdo runga ake nei e pa ana ki a Mauf- me te ta manohi and, no te tirohanga ké
o Tamanuitera raua ko Takero. Ko tad mahi i konei‘he whakamarama i nga korero e whai ake nei i te \
tirohanga o te kaituhi. Whakautua ki te reo Méo/ri, ki te reo Pakeha ranei, ki nga reo e rua ranei.

The passage is a pakiwaitara account with the theme 6f Maur and the sun;-however,-the-pakiwaitara—
is told from the prospective of the Tamanuitera and Takero. Explain in your own words the meaning of
the following sentences from the author’s viewpoint. You may answer this in English, te reo Maori, or
a combination of both.

(1)

(2)

“E, Takero, tirohia te iwi ra kei te mata o to taua tuahine e whawhai haere nei nga
$3)

mahi..
(rarangi 3—4/lines 3—4) -

Koot Codteu ka rdeaare , A vy te 'h'wmﬁﬂ\/ k loumhong yaieerd
ovdo t Rleowero € i na e U4 aee? ke Y Ltupant ! e

Whalehrs  0d, | wau ke & HHve 4 Tavwenu kv d rous leo Taleeso

i R 20 dulapl, a4, i—aveoar Lo rvA mAlal R Wb v e

rova tuahice ¢ et oo wel i a0 Tmanuikedd, o, hei tA o
Tomanv i Hea, pona | te *iv’d\ﬁv\éﬂ] ato, € tacrlte ana e la?l-t/-‘d'U \
I fetely e ksl , 0 kW Gl wWhacben | i KO o e 10 poms
ko “3)7\ ah a 'Tuma\nvco\5~< i lgua Wrevalesthia e jC o mad< 2 P,@MW,

B

“Ka roa a Tamanuitera e whakaaro ana ka péhea ra tana whakatutuki i tona whakaaro.”
(rarangi 12/line 12)

Toia, Yoia, {-mom\)‘ I K Wi, e W e85, L R ovupave v k
LY upoUNAWW € gpvanagmlno o A bomngater st etz ldreso o
rwgA o, mnalko ¢ 10, Tera ke Wbrero W leuren ket feoinge, be
latnga, hn kwa, ma bk do | wAnanga i W v

rv‘ m\/wm*av\g)a V) Hw\evyfnm r keainger  coromna, Pk pona ke o
Whane  wWhalgrave, na, koia o £ B Tomanwters € wmdw

o toma laluzovo ﬁ e il ' D

ona, e a~a a7 e Vuz\vvﬂv\' may ' ke e Mkﬁ*ﬂ‘o\éﬂmny
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“.. kua whakamau koutou i a au, na reira haere ake nei te wa ka ata whakawhiti haere au
i te rangi.”
(rarangi 32—-33/lines 32—-33) -

\ av A& Ak nAtatha ana | gnen v, L imdhite alee l.e,-nte-‘ahv)
bkt wWedeUAR 6 Pobatac Te vherowhes, ¢ o e la 15
le va les o tan te \/w'\f)ou&mv\sa o R lwgu towdler dna ld téva 5
Tl'\Vvv&hv{\e,yFl, LA dono 1 ke N«W\V-ral I~ dlermeehig e f\

HWW)A L ora o W Wl , e vroleameodie be prtomata e 3\
ord e pitomate, koa ta Maui ma Hinp Koronga, lia whdonay)
ko Trmormivuam - U"-gﬁtfvv\ﬂ'nl,{&« m R VML‘ , nA uwhon ong, lor oo \

Wl A Trwmnniera © e ﬂmslv [__ >

“Ka roa te ira tangata e mahi tiikino ana ki to taua tuahine, ki a Papatuanuku, téna
tukua nga atua kia rongo te ira tangata i t6 matau pukuriri ... (rarangi 38—39//ine 38—39)

ko . mamae o e._;un kerekere , o k r\ﬂ'g‘\hun mort keoles L‘QIC?/{‘”L‘:,
A v (VL eﬂ\rmre,. kA hler 16, lve Beu te va Hln\g)ah e e
Ma 0 Pepsiande, het i bore  kn tohoik K i o reto i
Tonoinalkrd, v s | o & " HnR hewm ng 2 abua loda ronge
e irn tngatt @t AU pdeonii ] Ko ke fumbeana € o aer
ki o levpy  owun norihe , Heles  ke—tovas o Pﬂ‘D’s‘Lﬂmdlc'u ,

N v e \ \ \ . - '7,"”)
o L, fioleina 2 k tetao e nle ne' led Wave méo, T~

Kimihia tétahi kupu no te tuhinga e orite ana ki énei kupu.

Find a word from the passage that has a similar meaning to the following words-—— >
(5) whakapakanga: whowoha { —

(6) tinihanga: V\é"w\ivw)t’\ ./( I )
(7) mo ake tonu atu: Kok wheano i e oo WA rown & {WL”’;”' -~“\_\)
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Whakamaramatia énei rerenga korero ki te reo Pakeha, ki te reo Maori ranei.
Clarify the meaning of the following extracts in either English or te reo Maori.

(8)

(10)

“Ra atu, ra mai, ra atu, ra mai, a, he rite tonu te mahi a Maui me ona tuakana.”
(rarangi 8/line 8)

ko ¥ "“’MWW\A”’\M‘*‘%”- e YO ety 1o A, LA va,
L‘Q« W to MNAu we onA %M"ﬂ, k"— oo ) .432 M\'
ki 15na Of\"rdrwgﬁ.“__ - o

)

“.., ko nga atua te papa.” (rarangi 36/line 36)

I & koo ek e Whabaabinana e bt hne wearva, waiaro

o Mm&oﬁf\ whalezaton i a ia ang, o e kororrger and
koroinge o ngA bl peied (ke poken, Koien ki runge ko naA

Ava e raro, ¢ oo e kb ogesa tapo | ordeo mani i gotea i it ot fs
“(10) “.., na kona pea ka mutu rawa ta ratau mahi takino ki t6 taua tuahine, ... ”

(rarangi 39—40/line 39—40)

No, e tamke ave tibow o kik v, lwa hing tama k vodem o
TamAnu ke ¢ ws?‘ M waldddhan,  shileaon o e Mnéo.}ﬁ\ kvg
Papatunder, Vo i, nduna W2 @angona, ko edeoria e

MAVi Mz Fene awer R vt 0 Tamvnulei A, S na lona pee lea
mutu varsAa A rAtou wohl Rolbww Lo k5 toua behice 7L
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TUMAHI TUARUA: HE TUHITUHI
TASK TWO: WRITING

Tuhia mai he tuhinga i te reo Maori hei whakautu i TETAHI o nga kaupapa kei te rarangi i raro iho nei.

Tuhia kia 500 nga kupu.
Whakaurua nga whakatauki, nga kiwaha me nga rarangi kupu mai i nga waiata, nga haka ranei
hei whakarakei i to tuhinga.

Whakamahia te wahi kei te wharangi 9 hei whakamahere i 6u ake whakaaro. Timatahia to6
tuhinga ki te wharangi 10.

Produce a piece of writing in te reo Maori in response to ONE topic from the list below.

Write up to 500 words.
Add appropriate whakatauki, kiwaha, and lines from waiata and haka to embellish your writing.
Use the space on page 9 fto map out your ideas, and begin your writing on page 10.

,/"’KAUPAPA (Tipakohia TETAHI)/ TOPICS (Choose ONE)

Hei aha te whakaako i te reo Maori i nga kura auraki, waiho ma nga Kura Kaupapa Maori, ma
nga Kura a-lwi hoki te reo Maori e whakarauora. .

Do away with teaching te reo M&ori within mainstream schools, and leave responsibility of
revitalisation for Kura Kaupapa Maori and Tribal Schools.

Kua pa te ruha o nga Whare Wananga, ko Tiriata, ko Atakori, ko Paeahua, ko Tthau nga pou o
toku Whare Wananga.

Universities are becoming obsolete, YouTube, Instagram, TikTok and Twitter are the pillars of
my bniversity.

Me/reo pakari mo te tangata hei hoa haere mé tona tamoko!
Quality Maori language must accompany tamoko!

otahi rau mano kainga — neke atu e hiahia ana mo te hunga kainga kore.
00,000 homes — or more for the homeless

Te Reo Maori 93003, 2023
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Tuhia tau tuhinga mo te Tamahi Tuarua ki konei/ Write your answer for Task Two here.

Nama kaupapa/Topic number: :L

ko {6lev wowva  np naZ RanstUhalnZ (1 Heu tdhi & me Tolee Hnana

i e Welanvobanga ke ke ldpy o tolec Waea, o av ko k :
’taeu no Toawhdlpere . He  leones av lken ondhboy sl ai 1 ke Ia»mrs
lwo. hhou o fe vonge  lev Hna vdaaitua |, ld HEnA eyt e

e ion “\/\L bvlrve titov | ruA mow Mns\'&‘\-e.z‘r’pl; Koi ndvo
kotow ken whvlesave e v a4 pavprpa o wbw hed hew f.‘-fzw
wholerrer o tdw vden koo, a, o teles tola o te hwaps,
tovalhe,  teres Waor e ndeo ama? ko {e Lrupare ki te vlolwarp
Ve & ndo ned e Pﬂle&rdqoa\, kuee owcowahin e av led ko
M?app. toatkalng , e v "He o ke welesales R rto Waore

| oA kv ourolei, wasy  ma “65‘ kora keovpapa Waord, ma nsc: |
kora o- e W i vep € Waen o phvleavaveca . Teia @HM toa |
ka hlea , K ourevohin ¢ Hrw Wiyl W ke f'ovi-ovr:?ww% o H Kwﬁ‘m
Wige o 1olew wiken Wi, ok tovgpen W, ot tokeere tnE,

o f Prdan Wlokare B, ¢ Wl wa, (0 ke pocckestes o lo
koverpa ra, wme Wl Wnslemord, e leleint s whasleomos, it
hinidore, e I fowmfza o k wc»lez"\, baded e, NO noiwsten T (o,
Lk e 0 K fo:o\'ﬂ“'ﬂl(ﬂl, 1240 4 fpu 1 lou-mwmsiwﬁ al e le
kebah' 0 k. wo & I\)@a.‘ Maord oo (ea Naw* Tvie, a ,

hot H7 Ramia et [ fobe o der 'kavaler 08 tAkes R

lwi ot & wWde et s kv o Fﬂkej'\g‘ »\?Lé\, e,rﬂwts“'l@:
va Wia wde lavua koo, a e ohe. ra 4 &\65 talc»\‘o.
bk waea neZ lee & Tt o bhavtang PN, 6 ceboi
nya v o e rFfwmrnjo., e tovalee ang +atow * vk adlbx\
hwo fawminﬁi ahlevq4 o fh Teeeh o Waitang i wky\lo\b\;@,\cﬁs )
i Whalowmans A, Hea tovim |, 1240 ke to @ a tate k,wtﬁmjL
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kv dnlalnle. o Aokoverr, |A07 [ kAo o 4Ftew mmges, ke
ke fue dwigs A, o tAL ket ke ke (90€ 0 urde g
At redvne A | ko foma 3BT Fodos ey b oo tngadi
MZorvy I tulendin e b Hlel 0 iufc, koia leo o lcamcatanes N
ke ey Wenem , Ao , Mleanes , b fans {.a”cv«lw leDwiv srerelo /
e ol B H tolare o tolko woen lealevre, E fe it nserorger)\
e b mabareu donsate aloarongorva W b 15 leatooy, i
bolet (Wi, el fler iy, Loyt Womamona len hlea w8, leva ndo)
Fo Momemdes Wi topuna whaleczawmeore " av | drel lesres te
bnee  ple her: ' Tomgohia te dowa wal ot delen lesled koo
Wwowakon  mo 0 dsleo wm»&m'z We ko talou lwi Mere, o vwlea
Brtov e hwn wwrd gl \a o 15t ong, kourdan v 4&toy
e whawhao dee | Nz atesrtrnca, Jsavrias vy bhorsaca
MmN Al e Tavi, IR ¢ e tev (9% Yrewaverweha e
Nalina—e, t ‘¢o_\oa\l&~‘ piteer ¢ 4tz vesht rua o ke ~ede
o HAhr X M A BRles oo, ero«f):' klez 'A 4 lexq
Whobahinanahin 0 ke wea o prdlal 4 Bingl Tanhiao
“le e Ldohi b pelele ko S, Lo fo rpuca e loe e
Wkt “ t £l Pitvowbvlesa o Bley wdoleon trotent lcglay.vﬁj‘-.
vet e lenpapa 0 tay v tote e e obs, et
bardee Waaba vea  thtor, drdeern o leavpapa Ndord M,
a\‘/vb»@a levro, A~iW (| neon M@a bver  anrale o lcpwwL.q
vowa  tPloy, | o waske lva ele wersvyd e Mar | lag ..
S B
lva, tovadke, d rep MAsl led ng X pwahi leodea fea”
e lsrero “whicoy Lo oo, whivala A e L‘,}oa‘gi
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WAHANGA TUARUA: WHAKARONGO ME TE KORERO
SECTION TWO: LISTENING AND SPEAKING

HE WHAKARONGO /LISTENING PASSAGE: A me te O

Whakarongo ki te korero mo te A me te O. Me tuitui te korero nei ki to whakautu mé te Tamahi
Tuatoru.

Listen to the conversation about the A and the O. You must refer to the conversation in your answer
to Task Three.

Ka whakarongo atu koe ki te wahanga korero kia TORU nga wa, he titatari i waenga i te
panuitanga o nga wahanga korero. | a koe e whakarongo ana, tuhia au pitopito korero ki te wahi e
watea ana ki nga wharangi 15 me 16, a, tipakohia kia rua nga kiwaha hei whakamarama atu i td
ake kauhau.

You will hear the passage THREE times, with a pause in between. As you listen, make notes in the
space on pages 15 and 16, and select two kiwaha that you will explain in your speech.

Mutu ana te tatorutanga o nga wahanga korero, he 15 miniti ki a koe hei whakarite i au korero
whakahoki e pa ana ki te Timabhi Tuatoru.

Once you have heard the conversation three times, you will have 15 minutes to prepare your
spoken response to Task Three.

Ka tukuna e te kaiwhakahaere nga pepa tuhituhi ki a koe hei awhina i to kauhau. Mutu ana te 15
miniti ka kohia e te kaiwhakahaere nga pukapuka whakautu. E pai ana kia mau tonu i a koe au
pitopito korero i te wa o to kauhau.

The supervisor will give you a blank sheet of paper you can use to make notes for your speech.
After 15 minutes the supervisor will collect your answer booklet. You can keep your written notes
to refer to during your speech.

Katahi ka rekoata i a koe e kauhau ana mo nga miniti 3—4. Ka mutu te rekoata i te mutunga o to
kauhau, otira i te mutunga o nga miniti e 5.

Then, you will be recorded as you give a spoken response of 3—4 minutes. The recording will be
stopped at the conclusion of your response, or after 5 minutes of speaking time.

TUMAHI TUATORU: WHAKARONGO ME TE KORERO
TASK THREE: LISTENING AND SPEAKING

Me whakarite koe i tétahi kauhau. Me pénei te ahua o to kauhau:

. whakaputaina nga korero katoa i te reo Maori

. whakapuakina ou whakaaro mo te kaupapa

. whakamaramahia mai te ngako o nga kiwaha e RUA i rangona e koe

. whakamahia nga whakataukl, nga kiwaha, me nga kianga hoki hei whakarakei i to
whakaaturanga.

You are to prepare a speech. In your speech, you must:

. present the entire korero in te reo Maori

. express your thoughts on the topic

. explain the meaning of the TWO colloquial sayings heard in the text
. use proverbs, sayings, and phrases to enhance your speech.

Te Reo Méaori 93003, 2023
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Te Karamatamata o Te Hiranga

Te Wahanga Ako: Te Reo Maori

Te Paerewa: 93003

Te Maaka: 23

Te Wahanga Nga Pitopito Korero

* | ahei te akonga ki te whakapuaki i ona whakaaro, i runga i
te maia, a, i ata whakatakoto i nga aria me te kotuitui i nga
whakatau no roto mai i te tirohanga Maori. | kitea i nga
wahanga tona matatau, autaia, me te whakawhitinga o

Tuatahi: nga pukenga tuhi ki te waihanga korero.

Panul'me.te Candidates confidently articulated their thoughts by

Tuhituhi . . S .
critically formulating an opinion, integrating statements of
ideas within a Maori world view. Sections within the exam
portrayed evidence of competency, confidence, in reading
comprehension and transformation of written knowledge
into the production of a speech.

+ Ko te reo o te akonga i kaha rangona ai i ana kauhau, he
kounga, na runga i te rere me te tika o te reo me te mohio
ki 0 ratou ake whakatau mo te tohe ki nga kaupapa, he

Tuarua: mea i kaha hapaitia i 6na whakaaro me nga taunakitanga
Whakarongo me no te ao Maori.

e [Neisie Candidates’ fluency of Te Reo Maori was well presented
in their speech, the quality of the language flowed
clearly with precision and intent to argue their point with
evidence to support their thinking.
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